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SOUFFRANT SUR LA ROUTE 
DE JERICHO: POUR LES 
MALADES INCURABLES. 

(11. 2. - NOTRE DAME DE LOURDES) 
 
Seigneur ouvre mes lèvres 

Et ma bouche publiera ta louange. 

Gloire au Père, au Fils et au Saint Esprit. 
Au Dieu qui est, qui était et qui vient,   

   maintenant et pour les siècles des siècles, Amen. 

Jesus said, "A man fell victim to robbers as he went down from Jerusalem 
to Jericho. They stripped and beat him and went off leaving him half-dead. 
A priest happened to be going down that road, but when he saw him, he 
passed by on the opposite side.  Likewise a Levite came to the place, and 
when he saw him, he passed by on the opposite side.  But a Samaritan 
traveler who came upon him was moved with compassion at the sight. He 
approached the victim, poured oil and wine over his wounds and bandaged 
them. Then he lifted him up on his own animal, took him to an inn and cared 
for him.  The next day he took out two silver coins and gave them to the 
innkeeper with the instruction, 'Take care of him. If you spend more than 
what I have given you, I shall repay you on my way back.'  Which of these 
three, in your opinion, was neighbor to the robbers' victim?"  He answered, 
"The one who treated him with mercy." Jesus said to him, "Go and do 
likewise." (Luke 10:30-37) 
 

Respondiendo Jesús dijo: Cierto hombre Descendía de Jerusalén a Jericó 
y Cayó en manos de ladrones, quienes le despojaron de su ropa, le 
hirieron y se fueron, Dejándole medio muerto. Por casualidad, Descendía 
cierto sacerdote por aquel camino; y al verle, Pasó de largo. De igual 
manera, un levita también Llegó al lugar; y al ir y verle, Pasó de largo. Pero 
cierto samaritano, que iba de viaje, Llegó cerca de él; y al verle, fue 
movido a misericordia. Acercándose a él, Vendó sus heridas, Echándoles 

aceite y vino. Y poniéndole sobre su propia cabalgadura, le Llevó a un 
Mesón y Cuidó de él. Al Día siguiente, Sacó dos denarios y los dio al 
mesonero diciéndole: "Cuídamelo, y todo lo que gastes de Más, yo te lo 
pagaré cuando vuelva." ¿Cuál de estos tres te parece haber sido el 
Prójimo de aquel que Cayó en manos de ladrones? El dijo: El que hizo 
misericordia con él. Entonces Jesús le dijo: Vé y haz Tú lo mismo. 
 
 

                Resp. : 

 

Psalm 119 

1. Teach me the demands of  your statutes 
and I  wi l l  keep them to the end. 
Train me to observe your law, 
to keep i t  wi th my heart .  Resp.: 
 
2. Guide me in the path of  your commands; 
for  there is my del ight.  
Bend my heart  to your wi l l  
and not to love of  gain.  Resp.:  
 
 
3. Keep my eyes from what is  false;  
by your word,  g ive me l i fe.  
Keep the promise you have made 
to the servant who fears you. Resp.:   
 
4. Lord, let  your love come upon me, 
the saving help of  your promise.  
And I  shal l  answer those who taunt me 
for I  t rust  in your word. Resp.:  

 

LECTURE 
«Ils s’emploieront aussi aux œuvres de miséricorde corporelle dans la 
mesure où le permettront les œuvres spirituelles, qui ont plus d’importance; 
et dans la mesure où leurs forces le leur permettront: par exemple en 
portant aide aux malades, spécialement en les visitant dans les hôpitaux et 
en renvoyant des personnes pour les servir, et en rétablissant la concorde 
entre gens en désaccord; ou encore en soulageant personnellement les 



pauvres et les détenus dans les prisons publiques, autant que faire se 
pourra, et en veillant à ce que d’autres le fassent aussi.»  

They will also occupy themselves in corporal works of mercy, to the extent 
that the more important spiritual activities permit and their own energies 
allow; for example, by assistance to the sick, especially in hospitals, 
through visits and sending persons to serve them; by the reconciliation of 
quarrelling parties; and likewise by doing what they can for the poor and for 
prisoners in the jails, both personally and by getting others to do so. 

(Const.S.I., § 650 ) 

PRAYER IN SILENCE  
 
INTERCESSIONS 
Pour ceux que la tristesse accable, souviens-toi de ton agonie. 

Ô Jésus… 

Pour ceux qui sont blessés dans leur chair, souviens-toi de tes tortures. 
Ô Jésus… 

Pour ceux qui souffrent la dérision, souviens-toi de la couronne d’épines. 
Ô Jésus… 

Pour ceux qui désespèrent de la vie, souviens-toi de ton cri vers le Père. 
Ô Jésus… 

Pour ceux qui meurent aujourd’hui, souviens-toi de ta mort sur la croix. 
Ô Jésus… 

PATER NOSTER 

PRIONS LE SEIGNEUR 
Dieu qui veux être la vie de tout homme, Dieu qui n’abandonnes aucun de 
tes enfants, accorde à nos frères malades la force de lutter pour guérir : 
qu’ils découvrent dans leur épreuve combien tu peux être proche d’eux par 
des frères qui soutiennent leur courage, par l’espérance que tu leur donnes 
en Jésus Christ. Lui qui règne avec toi et le Saint Esprit, pour les siècles 
des siècles. Amen. 
 
 
 


